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 ROYAUME DE BELGIQUE. 
 -------------------  

 KONINKRIJK BELGIE. 
 ----------------- 

  
 
 
 
 
 
 
 AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
 ----------------------  

 ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 
 ---------------------------- 

  

 

 Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, neuvième cham-

bre, saisi par le Vice-Premier 

Ministre et Ministre des Com-

munications, le 27 novembre 

1990, d'une demande d'avis sur 

un projet d'arrêté royal "mo-

difiant l'arrêté royal du 

10 septembre 1929 portant rè-

glement organique de la police 

maritime", a donné le 27 février 

1991 l'avis suivant : 

 De RAAD VAN STATE, afde- 

ling wetgeving, negende kamer, 

op 27 november 1990 door de 

Vice-Eerste Minister en Mi-

nister van Verkeerswezen ver-

zocht hem van advies te dienen 

over een ontwerp van koninklijk 

besluit "tot wijziging van het 

koninklijk besluit van 

10 september 1929 houdende 

inrichtingsreglement van de 

zeevaartpolitie", heeft op 

27 februari 1991 het volgend 

advies gegeven : 
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 OBSERVATION GENERALE. 

 

 Le projet tend à remplacer l'article 56 de l'arrêté 

royal du 10 septembre 1929 portant règlement organique de la police 

maritime. 

 

 Tous les droits de police maritime prévus par 

l'article 56 sont augmentés de 15 p.c. environ.  La dernière 

adaptation remontait à 1985. 

 

 En dehors d'une modification de sa division - le b et 

le c du 5E correspondent au 6E et au 6Ebis de l'ancien article 56 -, 

l'article en projet comprend trois dispositions nouvelles 

numérotées 6E, 7Eter et 8Ebis. 

 

 Alors que l'article 56 est entièrement remplacé par 

la disposition en projet, il ne se justifie pas de maintenir ni, 

à plus forte raison, d'ajouter des numéros bis ou ter, ce numérotage 

étant réservé aux subdivisions d'un article résultant d'une 

modification partielle de celui-ci. 

 

 

 OBSERVATION PARTICULIERE

 

. 

 

 Le 7Eter en projet a pour objet de fixer les tarifs 

de prestations particulières effectuées à l'aide d'un bâtiment de 

service mis, par la Région flamande, à la disposition du Ministère 

des Communications, Administration de la marine et de la navigation 

intérieure.  Il le fait, cependant, par référence à une convention 

(encore à l'état de projet) passée entre la Région flamande et à 

l'Etat belge, dont l'article 7 fixe le montant de chacune des 

prestations. 
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 Cette manière de réglementer par référence, outre 

qu'elle est à déconseiller d'une façon générale, ne répond pas en 

l'occurrence à l'habilitation contenue dans l'article 4 de la loi 

du 27 septembre 1842 sur la police maritime.  Toute modification 

des montants visés à l'article 7 de la convention, résultant soit 

de l'adaptation automatique à l'indice des prix à la consommation, 

prévue au e de ladite convention, soit d'un avenant apporté à cette 

dernière, s'opérerait sans aucune intervention nouvelle du Roi. 

 

 C'est l'arrêté en projet lui-même qui doit fixer les 

montants. 

 

 

 

 ---------------- 
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 ALGEMENE OPMERKING. 

 

 Het ontwerp beoogt artikel 56 te wijzigen van het 

koninklijk besluit van 10 september 1929 houdende inrichtingsre-

glement van de zeevaartpolitie. 

 

 Alle in artikel 56 bepaalde zeevaartpolitierechten 

worden met ongeveer 15 procent verhoogd.  De laatste aanpassing 

dateerde van 1985. 

 

 Buiten een wijziging van zijn indeling - b en c van 

5E stemmen overeen met 6E en 6Ebis van het vroegere artikel 56 -, 

bevat het ontworpen artikel drie nieuwe bepalingen met als nummer 6E, 

7Eter en 8Ebis. 

 

 In zoverre artikel 56 volledig vervangen wordt door 

de ontworpen bepaling, is er geen reden om nummers bis of ter te 

handhaven en zeker niet om ze toe te voegen, aangezien die nummering 

bestemd is voor onderverdelingen van een artikel die het gevolg zijn 

van een gedeeltelijke wijziging van dat artikel. 

 

 

 BIJZONDERE OPMERKING

 Behalve dat zij, over het algemeen genomen, af te raden 

is, beantwoordt die manier van regels stellen door verwijzing in 

. 

 

 De ontworpen bepaling onder 7Eter beoogt de tarieven 

vast te stellen voor bijzondere prestaties die worden verricht met 

behulp van een dienstvaartuig dat door het Vlaamse Gewest ter 

beschikking wordt gesteld van het Ministerie van Verkeerswezen, 

Bestuur van het Zeewezen en van de Binnenvaart.  Dat geschiedt 

evenwel door verwijzing naar een overeenkomst (die nog in het stadium 

van een ontwerp is) tussen het Vlaamse Gewest en de Belgische Staat, 

waarvan artikel 7 het bedrag vaststelt voor ieder van de prestaties. 
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casu niet aan de in artikel 4 van de wet van 27 september 1842 op 

de zeevaartpolitie vervatte machtiging.  Elke wijziging van de in 

artikel 7 van de overeenkomst bepaalde bedragen die het gevolg is 

van de in de bepaling onder e van de genoemde overeenkomst bedoelde 

automatische aanpassing aan het indexcijfer van de 

consumptieprijzen, of van een in die overeenkomst aangebrachte 

wijzigingsclausule, zou worden verricht zonder enige nieuwe 

bemoeiing van de Koning. 

 

 De bedragen moeten door het ontworpen besluit zelf 

worden vastgesteld. 

 

 

 -------------------- 
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La chambre était composée de 

 
De kamer was samengesteld uit 

 
 
Messieurs :      
de Heren  : 

    
président, 
voorzitter, 

 
     R. ANDERSEN, 
     M. LEROY, 
 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 
 

      F. RIGAUX, 
       
     F. DELPEREE, 
 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

 
Madame :   R. DEROY, 
Mevrouw : 
 

greffier, 
griffier. 

 
 La concordance entre la version 
française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. P. TAPIE. 
 Le rapport a été présenté par 
M. J. VANHAEVERBEEK, auditeur 
adjoint.  La note du Bureau de 
coordination a été rédigée par 
M. C. LAMBOTTE, premier référen-
daire. 
 
 

 
 De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. 
R. ANDERSEN. 
 Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. VANHAEVERBEEK, ad-
junct-auditeur.   De nota van het 
Coördinatiebureau werd  opgesteld 
door de H. C. LAMBOTTE, eerste 
referendaris. 

  
 LE GREFFIER - DE GRIFFIER,  LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 
 
  
 
 
 
 
 
 
 R. DEROY. 
 

 
 
 
 
 
 P. TAPIE. 
 
 

 


